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ZMLUVA O POSKYTNUTi FINANEX'fCTT PROSTRIEDKOV
NA SPOLUF'INANCOVANIE PROJEKTU V NAVTCI PR.OGRAMU

SASPRO 2 i. 1381/03t02

uzattrorenhpodl'a $ 269 ods. 2 zhkonaE. 5l3lI99I Z. z. Obchodn! zitkonnik v platnom zneni
medzi zmluvn.fmi stranami :

1. SLOVENSTA,q.KAUNNTT,{ VIED

osoba zodpovedn6 za komunikhciu, (Project fficer):Ing. Zuzana Hrabovskd
telefon: 02/57510163
email: hrabovska-palikova@up.upsav.sk, saspro2@savba.sk

(dalej len,,SAT')

USTAV POLYMEROV SAV, v.v.i

sidlo:
zastipen6:
ICO:
re oprvori:

sidlo:
zastbpen!:
ICO:
ri opryui:
bankov6 spojenie:
dislo ridtu:
SW]FT:

Stefrtnikova 49,8I4 38 Bratislava
prof. RNDr. Pavol Sajgalik, DrSc., predseda
00037869
2020844914

Dfbravskd cesta 9, 845 4I Bratislava
Mgr. Jaroslav MosnSdek, DrSc., riaditel'
00586927
2020830702
St6tna pokladnica SR, Radlinskdho 32,810 05 Bratislava
sK39 8180 0000 0070 0067 6395
SPSRSKBA

(d'alej len,, Partner ")

(SAV a Partner spolodne talej tiei, ako ,,Zmhmnd strany" a jednotlivo ako ,,Zmluvnd strana")

::::sTU f{*T,3[$r lxl',

osoba zodpovedn6 za komunikhciu(Project fficer): Ing. Lubo5 Matis, Dr. Abolfazi Heydari
telef6n: 0213229 4328.0213229 4302
email: lubos.matis@ savba. sk, upolheyd@savba.sk

partner projektu partner projektu



Preambula

Vzhl'adom k tomu, Ze

SAV ako prijfmatel' uzavrel s Vykonnou agentrirou pre vyskum (angl. Researctr Executive Agency)
(dalej len ,,V;fkonnd agentira pre vyskum ") Dohodu o grante d. 945478, predmetom ktorej je
poskytnutie finandnfch prostriedkov na realizhciu Programu SASPRO 2 (talej len ,,Dohoda o
grante "),
SAV sa mdZe v srilade dl6nkom 8 Dohody o grante obr6tit' na partnerske organizftcie, aby
vykon6vali urdit6 ilLlohy tykajice sa programu SASpRO 2, a
SAV sa zaviazala zabezpelif, aby partnersk6 organizhcia dodrLiavala povinnosti stanoven6
Dohodou o grante,

sa Zmluvn6 strany dohodli na uzatvoreni tejto Zmluvy o poskltnuti finandnfch prostriedkov na
spolufinancovanie projektu v r6mci programu SASPRO 2 (talejIen,,Zmhla") v nasiedovnom zneni:

1.1.

itdnok t
Predmet a riiel Zmluvy

Zmltvne strany sa dohodli, Ze v5etky ustanovenia tejto Zmluvy musia byt'vyklactan6 a plnen6 takjm
spdsobom, aby boli naplnen6 zhvazky SAV, ktor6 ryplyvajri z Dohody o grante,

Predmetom tejto Zuluvy je riprava podmienok, pr6v apovinnosti medzi SAV a paftner6m pri
spolodnom financovimi Projektu definovan6ho vdl. 1.3. Zmluvy uskutoddovan6ho v organiz1cii
Paftnera v r6mci Pro5;ramu SASPRO 2.

Udelom tejto Zmluv'y je spolufinancovanie schv6len6ho Projektu v r6mci programu SASPRO 2,
ktorlf je detailne popisanlf v Prilohe d. 1 tejto Zmluvy a ktor;i je bliZiie identifikovanf nasleduiricimi
fdajmi (d'alej len,,Proj ekt"):

Ndzov Projektu: Kon5trukcia inteligentnych polymdrnych kompozitnych systdrnov pre
kontrolovand a cielend pod6vanie liediv

Registrain6iisloProjektu: I3B1l03l0Z

Popis Projektu: a) Strudny popis Projektu: V poslednom dase sa venuje nadmerrn6 pozornost' v1v<rju
systdmov na podSvarrie liekov (DDS). Tieto systdmy boli navrhnut6 s cietom zntien:nt obmeclzenia
konvendn;ich terapeutik, pretoLe majri schopnost' zvy5it' rozpustnosf liediva, predi1it' biologickrir
aktivitu a zlepiit terrapeutickf ridinnost'. Inteligentn6 polym6rne hydrogdly boli potenciflne,
navrhnut6 na kontrolovanl a cielend pod6vanie liediv vd'aka ich atraktivnym vlastnostiam, ako je
biologick6 odbriratelhosf, jednoduchd modifikScia, biokompatibilita a netoxickost. Kovovo-
organick6 "r6mce" (MOF) na5li potenci6lnevTuLitie ako noside liediv vdaka svo.jim pozoruhodnym
vlastnostiam vr6tane dobre definovanej Struktury, vel'mi vysokdho povrchu a p6rovitosti a
jednoduchej funkcionalizhcie. Y tomto projekte sa pokrisime vyvinft' rrov6 biopolym6rov6
kompozity ako inteligentn6 nano/mikro-hydrog6lovd noside na riaden6 a cielend pod6vanie lierjiv. V
tomto projekte sa nzfprv skon5truujri r6zne jednoduchd a binrirne MOFy a skombinujf sa s
inteligentn;fmi citlivymi deriv6tmi chitosanu prostrednicfvom procesov povrchovej ripravy a
funkcionaliz6cie. Okrem toho sa skon5truujri nov6 bioaktivne kompozitn6 hydrog6ly s ciel'om

a)

b)

c)
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t.4.

1.5.

vyvinrif inteligentne noside s jadrom citlivlfm na pH nab6ze funkcionalizovandiho chitosanu (napr..
aminovandho chitosanu), derivdtu celul6zy (AMC) a oxidu grafdnovdho (amirrovan6/karboxylovd
deriv6ty). Okrem toho sa vyvinri nov6 inteligentn6 hydrog6lov6 kompozity prostrednictvom Stepenia

B-cyklodextrinu (B-CD) s derivStom chitosanu a MOF. Budf sa optimalizov at falctoty ovplyvflujrice
proces syntdzy a fonnul6cie. Vyvinutd inteligentn6 biokompozity sa budri charakterizovaf pomocou
niekolkfch ffzik6lnro-chemickjrch charakterrzadn;i'ch n6strojov, ako sri FTII{, TGA, TEM, SEM,
XRD, Zeta potenci6l, BET a analyzhtor velkosti dastic. Bude sa skrimat' citlivosf na pH, ridinnosf
nakladania liediva a profily uvol'iovania liediva in vitro. Bude sa hoclnotif q.totoxicita.
biokompatibilita a biodegradovatelhost' vytvorenfch inteligentnfch biokompozitov.

b) Miesto tealizlcie I'rojektu: Ustav polymdrov SAV, v.v.i, Dfbravsk6 cesta g,l\45 4l Bratislava
45, Slovenskti republika

c) Tituly, meno a priezvisko host'ujfceho vedca: Assoc. prof. dhmad Mohamed omar

Finandn6 prostriedky, ktor6 SAV poskytne na Projekt, sri posk5,tovand zProgramu SASpRO 2,ktory
je spolufinancovany Jlur6pskou komisiou zo sch6my ,,spolufinancoyanie regiondlnych, ndrodnych
a medzindrodnych programov (COFUND) ", realizovan6ho v r6mci programu Horizont 2020 Marie
Sklodowska - Curie llctions - COFIIND.

SAV sa touto Zmluvou zavazuje poskytnrit'Partnerovi finandnd prostriedky rr-realizdciu projektu
podl'a dl. IL tejto Zmluvy. Partner sazavdztje finandnd prostriedky prijat aprircalizfucii projektu
dodrLiavat podmienky poskytnutia finandnlich prostriedkov arealizilcie I'rojektu stanoven<!
Dohodou o grante a touto Zmluvou. Partner si je vedomf, Ze finandnd prostriedkT sir poskytnut6 za
predpokladu plnenia podmienok stanovenlich Dohodou o grante, aLe ich nedorCrZanie mdZe viest'
k n6sledkom stanovenSim Dohodou o grante a/alebo touto Zmluvou, najmd v dl. VIII. a dl. X,
a prislu5nymi pr6vnymi predpismi.

Partner sa zavazuje spolufinancovat Projekt, a to poskytnutim finandn;fch prostrie dl<ov zvlasrtnych
zdrojov podl'a dl.IL tejto Zmlwy.

Na prdva a povinnosti Zmluvn'fch str6n sa okrem Dohody o grante d'alej vzt'ahu.jf aj prislu5n6 pr6vne,
predpisy Slovenskej republiky a Eur6pskej rinie, najmii Nariadenie Eur6pskeho parlamentu a Rady
(EU) d. l2gll2013 z 11, decembra2013, ktorfm sa zriad'uje program Horizont 2020 - rhntcovy
program pre qiiskum a inov6cie (2014 - 2020) a zru5uje rozhodnutie (,. I98t),120061E, zhkon E.

35'712015 z. z. o finandnej kontrole a audite a o zmene a doplneni niektorlich z6konov v platnom
zneni azdkonaE. 5l:lll99l Zb. Obchodni, zdkonnikv platnorn zneni.

ilinok II
f inanin6 prostriedky urien6 na realizirciu projektu

Finandnd prostriedky Specifikovand vdl. 2.3. adl.2.5. tejto Zmluw poskytuje SAV partnerovi
vlfhradne na ridel realizicie Projektu. Partner je oprSvnen;y' pouLi( pridelen6 finandn6 prostriedky iba
na rihradu opr6vnenyoh vydavkov Projektu tak, ako sf definovan6 v dl6nku 6 DotrodS, o grante, prip.
v Prirudke pre Partnera r,ydanej SAV, ktor6 tvori Prilohu (,.2 tejto zmhly.

Paftner sa zavazujer poskytnrit' na irdel realizhcie Projektu sumu finandnych prostriedkov
Specifikovanf vdl. 2..4. a2.5. tejto Zmluvy. Rovnako sa tieZ Partner zurazttje zabezpel1f

r.6
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financovanie viet(ich ostatnjch r,";?davkov Projektu, ktord vzniknri podas realizilcie projektu nad
r6mec finandnfch prostriedkov urden;fch touto Zmluvou na realizriciu Projektg.

2.3. Maxirndlna vf5ka finandnlfch prostriedkov poskytnut-fch na Projekt zo strany SAV je 113.760 Eur,
slovom: stotriniisttir;icsedemsto5est'desiat Eur, V pripade, Ze skutodnd opr6vnend nriklady projektu

prekodia maxim6lnu vy5ku finandn-fch prostriedkov uvedenil v predchddzajricej vete, uhradi Paftner
suntu tohto prekrodrenia z vlastn.fch zdrojov. Pokial' skutodnd opr6vnend, n6klady projektru

nedosiahnu maxim6lnu v'.iSku finandnfch prostriedkov podta prvej vety tohto dl6nku, bud1i
Partnerovi poskytnut6 finandn6 prostriedky iba do vfiky skutodnjch opr:rvnenlfch n6klado'v
Projektu.

2'4. Minim6lna qf5ka filrandnych prostriedkov poskytnu!.ich na Projekt Paftnerom z vlastnych zdrojoy
je 34.848 Eur, slovom: tridsaf5tyritisicosemsto5tyridsat'osem Eur. Dal$ie finandn{ prostriedky
poskytnut6 Pattnerom na rcalizhciu Projektu nad r6mec finandnfch prostriedkov urdenfch lfmtg
dl6nku, mdZu byt'doplnen6 v I'ubovolhej kateg6rii vydavkov.

2'5. Vf5ka finandn5?ch prcostriedkov pridelenych na Projekt (v Eur6ch) bola Zmluvnj;mi stranami lrden6
nasledovne:

2.6' Zmhvne strany sa dohodli, Ze presuny finandnych prostriedkov medzi jednotlirr;fmi rokmi Projektur
uvedenfmi v tabulke v dl.2.5.tejto Zmlry nie sri pripustnd s vjnimkou nSkladov na vyskum.

23 ' V pripade, Ze d6jde k preruSeniu financovania Programu SASPRO 2 zo strany 'Vykonnej agerntriry
pre qiiskum, je SAV povinnri o tejto skutodnosti bezodkladne informovat'Partnera, Zmhlne r;trany
sa niisledne dohodnri na d'alSom postupe. Tym nie je dotknut6 pr6vo SAV podl'a dl. 9.3. tejto Znluvy
jednostranne ukondif financovanie Projektu v pripade, Ze ddjde k preru5eniu alebo zastaveniu
financovania Prograrnu SASPRO 2 zo strany vfkonnej agentrlry pre vyskum.

2'8. V pripade, Ze bude Partner povinny vr6tit' SAV finandnd prostriedky poskytnut6 na Projekt, pripadne
ich dast', povaZujri sa tak6to finandnd prostriedky za vrhten6 v deri ich pripisanLia na ridet SAV, z
ktor6ho boli prislusnr5 finandnd prostriedky poskytnut6 partnerovi.

Kateg6ria
l. rok Proiektu 2. rok Proiektu SPOLU
SAV

Paftner
SAV

Partner
SAV

PartnerEK IFP EK IFP EK NFP
1a. Prispevok na
Zivotn6 n6kladv

32880 8400 16224 32880 8400 r6224 6s760 t6800 32448
1b. Prispevok na
mobilitu
lc.Prispevok na
rodinu
1d. Nfklady na
vfskum 0 9600 0 0 9600 0 0 19200 0

2a. Prispevok na
nepriame n6kladv

0 6000 1200 0 6000 t200 0 12000 2.40A

Vj5ka pridelenlich
fin. prostriedkov
na Proiekt

32880 24000 1,7424 32880 24000 17424 6s760 48000 34848

EKE - Eur6pska komisia, IFP* - In1tituciondlna
forma podpory

CELKOVO
SPOLU rr3760 34848
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Clfnok III
Ilarmono g r zm r ealizdcie P roj ektu

3 ' 1. Partner sa zavazuie zabezpe(,it zatatie realizhcie Projektu najskdr v deil nadobudnutia ridinnosti tejto
Zmbny a najnesk6r 5 mesiacov odo dia nadobudnutia ridinnosti tejto Zmhtvlt. Za ddtum:zadatia
realizhcie Projektu sa povaZuje d6tum nadobudnutia ridinnosti pracovnej zmluvy uzatvorenejmedzi
Paftnerom a host'ujricim vedcom. D6tum zadatia realizhcie Projektu je Partne:r povinny pisomne
oznfimit SAV najneskOr 5 kalend6mych dni pred lfmto ddtumom, pokial' nebol tento d6turn
dohodnutliT podas negoci6cie tejto Zmlry, pripadne, ak bol ddtum zadatia realizilcie projektru

dohodnutf, ale do5b k jeho zmene.

3.2' Partner je povinny bezodkladne po nadobudnuti ridinnosti tejto Zmhly zad,af vykonavat' vsetky
nevyhnutnd sprdvne a administrativne rikony (ako sri napr. fkony vedrice k splneniu vizovej
povinnosti host'ujirceho vedca a pod.), ktor6 zarudia dodrZanie lehoty pre zadatierealizhcie Projektl
stanovenej v dl. 3.1. tejto Zmluvy. Parlner je tieZ povinnf zabezpedit, aby spr6vne a administratfvne
fkony podta predchddzajricej vety zadal bezodkladne po nadobudnuti ridinnosli tejto Zmlw\r
vykonrivat' aj host'ujfci vedec, Partner a host'ujfci vedec sf povinni poskytovaf sinavzhjom potrebnf
sridinnost'pri vykonfvani fkonov podl'a tohto dl6nku Zmllvy,

3.3. V pripade, Le Parlner zisti, Le nebude moLne z ddvodov vydsej moci zadat realizhciu Projektu v
lehote stanovenej v dl, 3.1. tejto Zmluvy, je povinny o tejto skutodnosti bezodkladne pfsomne
informovat' SAV. SAV mdZe v takomto pripade povolit' prediZenie lehoty na zalatie realizhcie
Projektu podl'a dl, 3.1. tejto Zmluvy,najviac v5ak o 3 mesiace, pridom prihliadne k opr6vnenosti
d6vodov vedricich k oneskoren emu zadatiu realizhcie proj ektu.

3.4. Za d}vody vySSej moci sa na ridel dl. 3.3. tejto Zmluw povaZujri:

a) zLvaLnE zdravotnd d6vody na strane hosfujfceho vedca, jeho manZelalnanLelky alebo jeho
deti,

b) umrtie manLela/manZelkyalebo dietat'ahost'ujricehovedca,

c) prirodnS katastrofa, ktor6 host'ujricemu vedcovi pretkilzatelne znemoZriuje pricestovat' na
mie sto r ealizilcie Proj ektu,

d) administrativne prek6Zky spojen6 s procesom ziskaniaviz, prip. prechoclndho pobltu, ktor(i
hosfujricemu vedcovi preuklzatelhe znemoZiujir pricestovat'na miesto realizhcie Projektu,,
alebo

e) epiddmie, panddmie, vyhl6senie mimoriadnej situdcie di nridzovdho stavu a na n€)

nadvaztjirce iiradnd obmedzenia znemoLfiijice host'ujucemu vedcovi pricestovat' nafizemie
Slovenskej republiky,

za predpokladt, Le uveden6 skutodnosti nesp6sobil Paftner ani host'ujfci verdec a Paftner ani
hosfujtici vedec ich nemohli predvfdaf pred podpisom tejto Zmluvy.

Paftner sazavazaie ukondif Projekt do 24 mesiacov od d6tumu zalatiarealizhcieprojektu. Skorsie
alebo neskor5ie ukondenie Projektu nie je pripustnd. Partner je opr6vnenf pai,iadaf o preruSenie
Projektu z osobnlfch, rodinnych alebo profesijnych d6vodov na strane host'ujirceho vedca, ktor6

3.5.
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3.6

neboli a nemohli bl predvidan6 v dase podpisu tejto Zmluvy. SAV neodmietne preruSenie Pr.ojektu
v pripade, Ze host'ujircemu vedcovi vznikol nSrok na materskir alebo rodidovsku dovolenku podl'a
platnej slovenskej legislatfvy, ato aLna dobu trvania takejto materskej alebo rodidovskej dovolenky.
V ostatru-ich pripadooh zhvisi povolenie preruSenia Projektu od rivahy SAV. V pripade, Ze SAV
povolf preru5enie Prcrjektu, nebude Projekt podas trvania prerudeniarealizovany a dStum ukondenia
Projektu, ako aj v5etky terminy stanovend v harmonograme realizScie Projektu podl'a tejto Zmluvy,
ktor6 do doby preruBenia neuplynuli, sa posrivajri o dobu povolen6ho preru5enia Projektu.

Bez ohl'adu na ostatmd ustanovenia tejto Zmluvy,najmadl. 3.5., sa Partner zav'az,uje ukondif I,rojekt
najneskdr do 30.09.2025 (talej len,,najneskor5i dStum ukondenia"). Partner berie na vedomie, Ze

najneskorSi d6tum ulkondenia nie je moZnd prekrodit', a to ani r,tedy, ak by d6tum ukondenia Projektu
stanoveny podl'a dl. 3.5. tejto Zmluvy nastal nesk6r, ako je najneskor5i d6tum ul,rondenia.

Maxim6lna vyii5ka finandnlfch prostriedkov pridelenych na Projekt podl'a dL.2.3. tejto Zmlyy
bude pomerne zniLenh vo v5etkych jej dastiach uvedenfch v dl. 2.5. tejto Zmluvy, pokial,:

a) realizhciaPrcrjektu nezalne v lehote stanovenej v dl. 3.1. tejto Zmluvy (pripadne precliZenei
podl'a dl.3.3. tejto Zmluvy); v tomto prfpade bude dast' finandnych prostriedkov, o ktoni
bude zniZenLli maxim6lna qfska finandnfch prostriedkov, vypodftan 6 na zhklade podtu
kalend6rnych dni od uplynutia lehoty na zadatie realizicie Projektu do skutodn6ho zadatia
realizhcie Prc,jektu.

b) d6tum ukondenia Projektu stanoven;f podl'a dl. 3.5. tejto Zmluvy nasl.ane neskdr, ako je
najneskor5i dStum ukondenia; v tomto pripade bude dast' finandnych prostriedkov, o ktorir
bude zniLend maxim6lna vjdka finandnlich prostriedkov, vypoditan| na zhklade podtu
kalend6rnycn, dni od najneskor5ieho dritumu ukondenia do d6tumu ukondenia Proiektu
stanovendho v dl. 3.5. tejto Zmluvy

Partner je povinnli v stidinnosti s host'ujricim vedcom predloZit' SAV zdverednf sprfvu v
nasledovnfch termiraoch:

ilfnok IV
Spdsob a podmienky vyplfcania finaninfch prostriedkov

Finandnd proshiedky pridelen6 na Projekt podfa tL.2.5. budri Partnerovi vypl6cand zo strany SAV
nasledovne:

a) v prvom roku realizAcie Projektu - finandn6 prostriedky na dan! kalend6rny rok budri
Partnerovi preveden6 v priebehu 30 kalend6rnych dni od zadatia realizhcie Frojektu;

3.7.

3.8.

Obdobie, za ktor6 je sprdva
predkladand

Termin predloienia sprivy

I. priebeZnd

spr6va

0 aL 72 mesiacov od d6tumu
zad, atia r ealizhcie Proj ektu

Do 30 kalendSrnych dni od uplynutia doby, za

ktorri je priebevznh spr6va podhvanh

ZhvereEnh

sprdva

73 ai,24 mesiacov od d6tumu

zad, atia r ealiz6cie Proj ektu

Partner v sridinnosti s host'ujfcim vedcom
podhv a v mesia,ci pred pl6novan;frrn

ukondenim Pro.jektu

4.r.
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b) v dal5ich rokoch realizficie Projektu - finandnd prostriedky prishichajfce na danf
kalend6rny rok budri Partnerovi prevedend v rozsahu 50% najneskdr do 31.01. prislu5ndho
roka a zvy5n.ich 50Yo do 30.6. prisludn6ho roka.

4.2' Partner berie na vedomie, Ze celkov6 vy5ka finandnych prostriedkov pridelenyclh na Projekt nebude
v Ziadnom pripade vySSia ako sridet opriivnenych vydavkov schvdlenych SAV podla dldnkg 6
Dohody o grante,

4.3. V pripade, Ze dodatodne d6jde kzniLeniu vf5ky finandnlfch prostriedkov pridelenfch na projekt
alebo bude Partnerovi z akfchkol'vek dOvodov vyplatenych viac finandnjch prostriedkov, ako m,{
n6rok podl'a tejto Zmlu'vry, je Partner povinny wdtit finandn6 prostriedky, na ktor,6 nem6 n6rok, SA\/
do 15 kalendSrnych dni odo dfla dorudenia pisomnej v!,zw zo strany SAV.

4'4. V pripade, Le na zf.klade vykazu nakladania s finandn;fmi prostriedkami pridelenlimi na I'rojekt
zaslanom Partnerom podl'a dl. 5.1. pism. n) Zmluvy SAV rozhodne, Le z:tychto finandnlfch
prostriedkov boli hradend neopriivnend vlfdavky, zniLi nasledujricu platbu vypldcanri Partnerovi
o sumu lichto neopr6vnenlTch vydavkov, a to v prislu5nej kateg6rii finantlnych prostriedkov
uvedenej v dL.2.5. tejto Zmluvy.

4'5. Bez ohl'adu na ostatnd ustanovenia tejto Zmluvy, vy5ka finandn;fch prostriedlcov pridelenych nri
Projekt, ktor6 SAV vyplati Partnerovi, nepresiahne maxim6lnu vy5ku finanr)nlfch prostriedkov
pridelenych na Projekt podl'a dl.2.3. tejto Zmfuvy.

Cldnok V
Povinnosti Partnera

Partner je povinn! plnit' nasledovn6 povinnosti v srilade s touto Zmluvou a platnlfmi pr6.vnymi
predpismi Slovenskej republiky a Eur6pskej irnie:

a) tealizovat' Projekt v rozsahu a v terminoch podl'a tejto Zm\tvy a sp6soborn popisanfm .v tejtcr
Zmluve1'

b) pouLit pridelend Frnandnd prostriedky zo strany SAV len na ridel rcalizircie Pro.jektu a v r;flader
s rozpodtom Projektu uvedenym v Prilohe I tejto Zmluvy a v srilade s dlSnkom 6 Dohody c,

grante;

c) zabezpelif spoludinancovanie Projektu zvlastn!,ch zdrojov podl'a tejto Zmluvy;

d) zabezpelit host'ujricemu vedcovi podmienky na realizitciu Projektu v stilade s dl6nkom 15

Dohody o grante;

e) starostlivo zaobchildzat s majetkom ziskanfm, aj sdasti, z finandn;fch prostriedkov pridelen;fch
na Projekt;

0 mat'podas trvania realizhcie Projektu k dispozicii infra5truktriru,lybavenie a pomdcky potrebnd
na implement6ciu Projektu (podl'a Specifikdcie uvedenej v Prilohe l tejto Zmluvy) atieto
prostriedky dat'po cehi dobu realizhciuProjektu k dispozicii host'ujricemu vedcovi,

g) v srilade s dl5nkom l7 Dohody o grante bezodkladne pisomne informovat'SAV o skutodnostiach
azmenilch, ktor6 majri vplyv na plnenie tejto Zmluvy, najma o zmen6ch majetkovo-pr6vneho
postavenia Partnera, zmene rozpodtu Projektu, zmene nhzvu, sidla a injch identifikadn5ich

5.1.
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h)

fdajov Partnera a pod, Na vyzvu je Paftner povinny doplnit' poZadovan6 inlbrnrLiicie a zilastnif
sa pripadnych rokovani strvisiacich s predmetom tejto Zmluvy;

umoZnif vykon kontroly a poskytnrit' v5etku potrebnri sridinnosf SAV a inym prislu5nlfin
orgdnom Slovenskej republiky a Eur6pskej rinie pri vykone ich kontrolnlfch oprfvnenLi
vyplliruajfcich z lrravidiel Programu SASPRO 2 arelevantnich prrivnych predpisov Slovenskej
republiky a Eur6pskej fnie, vriitane vstupu do svojich budov a priestorov a rovnako urnoZnit'
v srivislosti s kontrolou pristup ku v5etkfm dokladom a dokumentom, vr6tane ridto.vnych,
stivisiacich s predmetom tejto Zmluvy, SAV sa zavdzuje bezodkladne pisomne informovat'
Paftnera o zad,ati l"rikonu kontroly

tealizovaf bez zbytodndho odkladu opatrenia vedrice k nAprave nedostatkov, ktord boli uloZend
v sirvislosti s v5Tkonom kontroln;i'ch opr6vneni zo strany SAV alebo in6ho prislusndho orgSnu
Slovenskej republiky alebo Eur6pskej fnie, ato v poLadovanom termine, rozsahu a kvalit;e;

v sridinnosti s host'ujircim vedcom predkladat' priebeZnd azhvercEn:f spr6vu SAV podl'a
harmonogramu rledendho v dl. 3.8. tejto Zmluvy, vrlitane uvedenia inform6cii o sp6sobe
splnenia uloZenych opatreni k nSprave nedostatkov, a to spdsobom stanovenlfrn touto Zmluvou
alebo SAV a v stanovenych lehotSch;

uchov6vaf v5etku dokument6ciu sirvisiacu s predmetom tejto Zmltvy, vrhtune fdtovnictva,
v srilade s dl6nkorn 18 Dohody o grante, tj podas piatich rokov odo dia platby zostatku zo strany
Vfkonnej agentriry pre r,"-fskum, ako aj v srilade s pr6vnymi predpismi Slovenskej republiky
alebo Eur6pskej rinie, najmii z6konom (,. 43112002 Z. z. o ridtovnictve, v platnom znenf
azhkonom n. 39512002 Z. z. o archivoch a registratrirach, v platnom zneni; SAV je povinn6
bezodkladne pisomne infotmovat Partnera o platbe zostatku zo strany Vykonnej agentirry pre
vlfskum podl'a predchhdzajricej vety;

viest' ridtovnictvo Projektu v srilade s Dohodou o grante a s platnou legisrlativou Slovenskej
republiky a Eur6pskej irnie, a to najmii z6konom ().43I/2002 Z. z. o fdtovnictve, v platnom zneni
a z6konom E. 52312004 Z. z. o rozpodtovlich pravidlSch verejnej spr6vy, v platnom zneni;

zabezpedif oddelend vedenie irdtovnych operhcii srivisiacich s finandnymi prostriedkamri
pridelenimi na lProjekt a viesf ridtovnictvo ta$m spOsobom, aby boli v5etky platby hradene
z frnandny ch pro striedkov pridelenjch na Proj ekt j asne identifi kovatelh6 ;

najnesk6r do 5.I2. kaZddho kalend6rneho roka podas realizScie Projektt zaslat SAV vykaz:
nakladania s finandn;imi prostriedkami pridelenfmi na prcrjekt;

prijaf opatrenia na vykon6vanie odporirdania Komisie K(2008) 1329 210. aprila 2008
o spravovani duL5evndho vlastnictva v oblasti dinnosti tykajricich sa prellosu vedomosti
a metodick6 pokyny pre univerzity a ind verejn6 qfskumn6 organizhcie, ktor6 sri priloi,ene
k tomuto odporridaniu;

zaslaf SAV k6pitr pracovnej zmluvy uzatvorenej s host'ujucim vedcom do l0 pracovnfch dni
odo dia jej uzatv or enia;

zfdastf,ovat' sa z,asadnuti Hodnotiacej komisie Programu SASPRO 2 v rhmci prezentfucie
vfsledkov Projektu;

i)

k)

D

m)

n)

o)

p)

q)
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r) plnif d'alSie povinnosti vypl;fvajirce pre Partnera z Dohody o grante a zte-ito il,mlly, vrhtane
Prirudky pre pattnera a platnych pr6vnych predpisov Slovenskej republiky aL Eur6pskej fnie.

dHnok VI
Zmeny Projektu

6' 1. Za zmenu Projektu sra povaZuje akSkol'vek zmena oproti Specifikdci6m Projektu a podmienkam jeho
realizScie uvedenjm v Prilohe d. 1 tejto Zmluvy. Ak6kol,vek zam!'itan6 zmeny prcrjektu je paftner
povinnlf vopred pisornne oznfimif a prerokovat' so SAV, ZmentProjektu Paftner nesmie realizovat,
pokial' ned6jde kjej schv6leniu postupom stanovenym v tejto Zmluve. Podrobny popis postupu
schval'ovania zmien Projektu je popisany v dasti 5 prirudky pre partnera.

6.2. Zmeny Projektu sa provaZujri za podstatn6 a nepodstatn6. Podstatn6 zmeny Prcrjektu m6Ze paftner
rcalizovat iba v tom pripade, ak sa na nich vopred dohodol so SAV vo forme pisomneho dgdatkr,r
k tejto Zmltve. Zapc>dstatnd zmeny projektu sa povaZuju:

a) zmeny ovpllvriu.jirce ciele Projektu uveden6 v Prilohe d. 1 tejto Zmluvy;

b) zmeny v diZke trvania Projektu s vj.,nimkou zmienv dritume zadatia realizfucie Proiektu a diZke
fivania Projektu popisanych v dl. III. tejto Zmluvy;

c) zmeny os6b zodpovednfch za realizhciuprojektu.

6'3. Za nepodstatne zmemy Projektu sa povaZujri v5etky zmeny Projektu neuveden6 vdl. 6.2. tejto
Zmluvy. Nepodstatn(: zmeny Projektu mdZe Partner rcalizovu(, pokiat boli vopred schv6lend SAV.

6.4. V pripade, LePartner z ddvodov nez6visl;fch na jeho vdli nemohol zmenu Projektu ohl6sit' vopred,
ohl6si takrito zmenu bezodkladne, akon6hle sa o nej dozvie. V pripade, Ze SAV posridi, Lel,artner
skutodne nemohol csr,nhmif zmenu Projektu vopred z d6vodov nez6vislych nuL jeho v6li, nebude
dodatodnd ozn6menie zmeny povaLovand za poru5enie tejto Zrnlry a pri schval'ovani takejto t meny
sa bude dalej postripovaf ako pri schval'ovani vopred ohl6senjch zmien. Tlfm v5ak nevznikh
Pafinerovi n6rok na schv6lenie takejto zmeny Plojektu a ani nie je obmedzen6 prlvo SAV odmietnul;'
takrito zmenu.

6.5. Pattner berie na vedomie, Ze na schv6lenie zmeny Projektu nie je pr6vny n6rok. SchvSlenie zmten
Projektu preto nemdZe byt' vodi SAV nijakfm sp6sobom vym5han6. Pokial' zmena Projektu nie je
schv6len6, Partner nie je opr6vnenf takrito zmenu Projektu realizovat.

ildnok VII
Poskytovanie srfhlasu a povinnosti SAV

Partner sa zavdzuje, Le prSvne rikony, ktor6 sri podl'a tejto Zmluvy a jej priloh porlmienend udelenim
srihlasu SAV, zrealizuje len vtedy, pokial'mu SAV tento srihlas udelf.

Srihlas podlia dl. 7.1. tejto Zmluvy udel'uje SAV v pisomnej forme. Srihlas SAV udel'uj e nazitklade:
vlastn6ho luvhLenia, v srilade s touto Zmluvot; Dohodou o grante a prSvnymi predpismi Slovenskej
republiky a Eur6pskej itnie, a to v pripade, ked' je to nevyhnutn6 za fdelom :zaistenia realizirciet
Projektu al alebo udr)iatelhosti vlfsledkov.

7 .r.

7.2.
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-a SAV je povinnS:

a) v srilade s ustanoveniami tejto Zmlwy poskytovat' jednotliv6 dasti finandnfch prostriedkov,
pokial'sf zo strany Pattnera dodrZand pravidl6 tejto Zmluvy a relevantnfch pr6vnych predpisov
Slovenskej republiky a Eur6pskej rinie; vzhl'adom k tomru, Le ztejto Zmluvy vypllirua moZnosf
zniLenia skutodnej vy5ky poskytnuQich frnandnych prostriedkov, nie je S,a,V povinn6 r,yplatit'
finandn6 prostriedky aL do ich maxim6lnej vy5ky stanovenej v dl. 2.3. tejto Zmluvy, pokial' sri
splnen6 podmienky pre zniLenie vy5ky finandnfch prostriedkov podl'a tejto Zmluvy;

b) informovaf Pafllnera o zmen6ch srivisiacich s touto Zmluvou a jej predmetom, ktor6 vznikli na
strane SAV;

c) informovat' Partnera o zmen6ch Dohody o grante.

Clinok VIII
Poru5enie rozpoitovej discipliny a ndhrada Skody

8'1. Partner je povinny pri nakladani s finandnjmi prostriedkami pridelen'fmi na Projekt zach<w1vat
finandnri disciplinu.

8.2' Vpripade poru5enia finandnej discipliny Partnerom vzmysle $ 31 z6kona (. 52312004 Z. z:,.

o rozpodtoq.ich pravidlfch verejnej spr6vy, v platnom zneni,je Parlner povinny odviest' odvod za
poru5enie rozpodtovej discipliny, zaplatit pen6le alebo pokutu tak, ako to ustanovuje $ 3 1 ods. 3 a
dalej z6kona(:.52312,004 z. z. o rozpodtoqich pravidl6ch verejnej spr6vy.

8.3. Partner si je vedomj,, Le vydavky vynaloZend Partnerom v rozpore s Dohodou o grante a s touto
Zmluvou ajej prilohami nebudri povaZovan6 za oprhvnend vjdavky atakdto vydavky nebudir
Parlnerovi preplatend. V pripade, Le rozpor urditdho qidavku s Dohodou o grante a s touto Zmluvou
ajej prilohami bude zistenlf aLpotom, do bol takyto vydavok Partnerovi preplatenli, bude f,artner
povinnli previest'finandn6 prostriedky vo vy5ke preplatenych neopr6vnenych vfdavkov na ridet
SAV. Tfm nie je dotlcnut6 ustanovenie dl, 8.2. tejto Zmluvy.

8.4. Paftner si je vedomy, Ze poru5enie podmienok poskytnutia finandnlfch prostriedkov area\izhcie
Projektu stanovenych Dohodou o grante a/alebo touto Zmluvou a/alebo relevantngmi prdvnymi
predpismi m6Ze mali za ndsledok uloZenie sankcii vodi SAV zo strany Eur6psl<ej l<omisie alalebo
Vykonnej agentriry pre vlfskum alalebo inych org6nov Eur6pskej fnie, vr6tane finandnych postihorr
a preddasn6ho ukondenia Dohody o grante. Partner si je vedornj, Ze uplatnenie t;ichto sankcii mdZe
viesf ku vzniku Skody na strane SAV a zavdzuje sa takrito Skodu SAV naftu.aclit', pokial' vznikne:
takhto Skoda v ddsledku poru5enia povinnosti Partnera vypl;ivajricich z Dohody o grante a/aleba zz

tejto Zmluvy, jej priloh alalebo relevantnfch pr6vnych predpisov.

8.5. Partner sa zaviizule od5kodnit' SAV vpripade st'aZnosti, Laloby alebo konania zalateho trefou
stranou proti SAV v d6sledku 5k6d spdsobenych bud' konanim alebo opom€,nut{m Partnera vo
vzfahtkZmhxe alebo akymkol'vek produktom, procesom alebo sluZbou, ktorti boli vttvorend na
zhklade novych znalosti vytvorenych v r6mci projektu.

l0/ 15



ildnok IX
Prediasn6 ukonienie Projektu

9.1' Zmluvne strany mdLu zo zhvaLnych ddvodov podaf n6vrh na preddasnd ukondenie realiz1cie
Projektu, a to pisorn:ne druhej Zmluvnej shane formou n6vrhu dodatku k tejto Zmluve. Sridast'ou
n6vrhu musi byt' podrobnd zddvodnenie a stanovenie lehoty pre ukondenie aktivit Projektu, ktor,6
m6Ze byf najviac dvojmesadnd a zadina plynrif diom irdinnosti prislu5ndho dodatku ku Zmluve.

9.2. V pripade akcept6cier ndvrhu na preddasnd ukondenie realizhcie Projektu druhou Zmluvnou stranou
atzavrctia prisluindho dodatku ku Zmluve budri Partnerovi preplatend finandn6 prostriedky za t6
dast' Projektu, ktor6 bola realizovan6 v srilade s Dohodou o grante a touto Zmluvou s t5hn, Ze SAV
m6Ze podmienit' vyplatenie pomernej dasti finandnlfch prostriedkov Partnerovi a/a\ebo ponechanie
si uZ vyplatenych dasti finandnlich prostriedkov Partnerovi aspoi diastodn;fm dosiahnutim ciel,ov
Projektu zodpoveda.lrhcim vynaloZenym prostriedkom.

9.3. SAV je oprSvnenS jednostranne ukondit' financovanie Projektu na zSklade tejtct Zmlly v pripade,
Ze d6jde k preru5eniu alebo zastaveniu financovania Programu SASPRO 2 zo strany Vfkonnej
agentriry pre vyskuna. V takomto pripade je Partner povinny ukondit' aktivity projektu do jedndho
mesiaca od dorudeniaoznhmenia SAV o ukondeni financovania Projektu, pokial'sa Zmluvnd strany
nedohodnri inak, ustanovenie dl. 9.2. tejto zmlry sa pouZije obdobne.

9.4. Neopr6vnen6 ukondenie realizhcie Projektu, t, j. tak6 ukondenie, pri ktorom nebudir dodrLanevy5sie
uvedend podmienky preddasn6ho ukondenia Projektu, bude povaZovan6 za pc,ru5enie podmienok
tejto Zmluvy zo strany Paftnera a SAV je opr6vnen6 postupovat' v srilade s ustanoveniami dl. VIII.
alalebo dl. X. tejto Zmltl.vy. V takomto pripade je Partner povinny vr6tit' SAV dovtedy vyplaten6
finandn6 prostriedky v plnej ly5ke.

itdnok x
Trvanie Zmluvy a jej prediasn6 ukonienie

10'1. Zmhtvasauzatvhra na dobu urditri, ato odo dfla jej fdinnosti do uplynutia doby 5 rokov oclo dria
platby zostatku zo t;ltany Vfkonnej agentriry pre vfskum v zmysle dl6nku 2Jt Dohody o grante.
Platnost' Zmluvy m6i,etiei, skondit' naz{kladepisomnej dohody Zmhxnychstrdn, alebo v ddr;ledku
odstripenia od Zmluvy niektorou zo Zml:uvnych str6n.

10.2. SAV m6Ze odstirpif <tdZmluvy, najmii v pripade ak:

a) Partner poru5i akfkol'vek zo svojich povinnosti uvedenych v tejto Z,mluve a. nevykon6 ndLpravu

ani v dodatodne urdenej lehote pisomne stanovenej SAV, ktor6 nebude lcat5ia ako 15

pracovnlfch dni odo dfia, kedy bude pisomnh vyzva SAV kplneniu poruienej povinnosti
doruden6 Partnerovi,

b) Partner pouZije finandnd prostriedky poskytnutd zo strany SAV alebo ich dast' v rozpore sc'

Zmluvou alalebo Dohodou o grante,

c) Partner bezd6vodne pozastavil rcalizitciu Projektu,

d) Partner je v ripadku, likvid6cii alebo v inej podobnej situ6cii smerujricej k jeho zhniku,

e) Partner uviedol v tejto Zmluve nepravdivd alebo neirplnd fdaje, ktor6 mOZu mrat'podstatn;i vplyv
na dosiahnutie irdelu tejto Zmltxy,
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0 Partner sa dopusti finandn6ho podvodu alebo indho nekaldho konania v srivislosti s tou1.o
Zmluvou,

g) Partner, jeho Statut6rny org6n alebo zamestnanec bude pr6voplatne odsrideny za trestny din,
ktordho skutkovri podstata srivisi s rcalizfucio'projektu, alebo

h) Partner poru5i etick6 principy uveden6 v dasti 9 Prirudky pre Partnera.

10.3. Partner m6Ze odstupit' odZmlry,ak SAV poru5i akrikolVek zo svojich povinnosti uvedenych v tejto
Zmluve a nevykon6 ndpravu ani v dodatodne urdenej lehote pisomne stanover:Lej l,aftnerom, k1.or6
nebude krat5ia ako 15 pracovn5ich dni odo dia kedy bude pisomn| v,ftzva partnera ktrrlneniu
poru5enej povinnosti doruden6 SAV.

I0'4. Odstripenie od Zmluvy nadobrida ridinnost' dorudenim pisornndho oznitmenia o odstupeni druhej
Zmluvnej strane.

10.5. V pripade odstripenia od Zmluvy zo strany SAV je Partner povinny vr6tit' SAV doposial'lyplatend
finandnd prostriedky v plnej vy5ke, a to v lehote, ktorri SAV pisomne urdi v ontilmenio odstlpeni,
ktor6 v5ak nesmie byt'krat5ia ako 10 pracovnych dni,

10.6. V pripade odstripenia od Zmluvy zo strany Partnera je Partner povinn;i vr6tit' SAV doposial,
vyplatend finandnd prostriedky v plnej vy5ke s qfnimkou finandnych prostriedkov, ktor6 sa budf
povaZovat' za opr6vnend n6klady projektu v srilade s Dohodou o grante.

I0.7 ' Ustanovenia Zmluly upravujrice povinnosf vrhti( finanlnd prostriedky, n6hradu Skody, ako aj d alsie
ustanovenia, ktor6 vzhl'adom na svoju povahu majri platit' aj po zhniku Zmluvy, nie sri odstripenLfm
od Zmluvy dotknutd.

10'8. Vpripade ukondenia tejto Zmluvy dohodou takilto dohoda musi by'pfsomniiL amusia vnej b1't'
uvedend ddvody, ktord viedli kukondeniu Zmluvy vrdtane vz6jomn6ho vysporiadania pr6v
a z|vazkov.

il6nok XI
PouZitie ridajov o Projekte a vfstupov Projektu

11,1. Vzhl'adom nato.Le

- Zmluvne strany predpokladajf, Ze podas twania Projektu m6Zu vzniknrit' vysledky, ktorymi sa
rozumejri akdkoltek hmotnd alebo nehmotnd vystupy z Projektu, ako napriklad irdaje, poz:,natky
alebo informilciebez ohl'adu na ich formu a povahu anezhvisle od toho, di m6Zu alebo nerm6Z;r
byt'chr6nen6, ktor6 vznikajfiv rfimciProjektu, ako aj v5etky prilva,ktord sri s nim spojen 6,vt:!y1ane
pr6v du5en6ho vlastnictva (d'alej len ,,Vysledok" v prislu5nom gramatickom tvare),

- SAV musi podl'a dl6nku 26.3 Dohody o grante ziskaf od Partnera v5etky potrebnd pr6va k
Vysledkom tak, alby si mohla plnit'svoje povinnosti vypllivajrice z Dohody o gtrante tak, ako keby
boli Vlfsledky vyfvorend v podmienkach SAV,

- SAV m6 podl'a dlfnku 27 Dohody o grante povinnosf chrrinit' Vj,sledky,
' sAV m6 podl'a dldnku 28 Dohody o grante povinnost' vyuLivat v;isledky,
- SAV m5 podfa dl6nku 29 Dohody o grante povinnost' Sirif Vysledky,
- Partner vyhlasuje, Le je oprhvnenf udelit'srihlas na pouZitie vlfsledkov,
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sa Zmluvnd strany clohodli na podmienkach pouLivania Vysledkov podl'a bodu 11.2. tohto dldnku
Znrluvy.

ll'2. Zmluvnl strany sa dohodli, Ze pokiat podas realiz6cie Projektu vzniknf Vfsledky partner lim1o
udel'uje SAV sfhlas na pouZivanie vzniknutych Vysledkov (d alej len ,,Licencia,,)"

1 1.3. Licencia je udelen6 eko dasovo obmedzen6, a to na obdobie od jej ridinnosti do uplynutia 4 rokov po
uplynuti obdobia stanovendho v dl6nku 3 Dohody o grante.

1I.4. Licencia je udelen6 ako bezodplatnl, nev'lhradn6, fzemne neobmedzen6, atct na vsetky sp6soby
pouZitia, ktor6 sir v dase uzavretia Zmlwy znhme, ale aj na sp6soby pouZitia, lktor6 vzniknri v
budricnosti.

11'5' Udinnost'Licencie nast6va okamihom vzniku Vfsledku. Udelenie Licencie nemozno zo strany
Patlnera vypovedat' a jej ridinnosf trv6 aj po skondeni ridinnosti tejto Zmluvy, najnesk6r v5ak do
uplynutia obdobia podta bodu I 1.3 tohto dl6nku Zmluvy,ak sa Zmluvn6 strany nedohodnri vyslovne
inak.

1l'6' Paftner srihlasi s tym, Ze SAV je opr6vnen6 udelit' sfhlas tretej osobe na pc,uZitie Vysleclkov v
rozsahu udelenej Licencie.

II'7. Parbrer dSva touto Zrnluvou SAV srihlas navTuLivanie ridajov o Projekte a poskytovanie inform6cif
o Projekte tretimosob6m v rozsahu nevyhnutnom pre ridely administr6cie, informovanosti a publicity
Specifikovanlfch v prislu5nych prSvnych predpisoch, najmii v zSkone d,. ZIll2000 Z. z. o slobodnorn
pristupe k inform6ci6m, v platnom zneni, a to v rozsahu v5ethfch irdajov uvedenlch v tejto Znhle.

1 1.8. Partner sirhlasi so zverejnenim inform5cif o priebehu rcalizhcieProjektu, jeho cietoch a vyslerlkoch,
ako n6strojoch na zaistenie informovanosti o prinosoch poskytovanych finandnjch prostriedkov.

Clinok XII
Ochrana osobnfch ridajov, mlianlivosf a poskytovanie informdcii

12.1. Zmluvne strany sa zavazuji, Ze nespristupnia tretej strane d6vern6 informdcie druhej Zmluvne.j
strany, ani tieto inform6cie sami nevyuZijri pre in6 ridely, ako tie ktor6 smerujii k naplneniu fdell
teito Zmluvy' Zmluvne strany sf opr6vnen6 ddvernd inform6cie spristupnit' svcrjim zamestnancom
a org6nom alebo ich dlenom, pokial' sa tieto osoby podiel'ajir na plneni tejto Zmluvy, pridonr
povinnosf mldanlivosti sa vzt'ahuj e aj natychto zamestnancov, resp. dlenov orgd.nov.

l2'2. Ak sa Zmluvnd strany nedohodnri inak, dOvernymi inform6ciami sa rozumejf v5etky inforrndcie,
ridaje, dokumenty a ind materiSly, ktor6 boli Zmluvnou stranou oznadendako d6vernd.

12.3. Povinnost' ochrany dOvernych inform6cii sa podl'a tejto Zmluv y nevzhhuje na pripady kedy:

a. Zmlwnh strana, ktor6 ddvern6 informricie poskytla, pisomne oslobodi druhri Zmluvnrl
stranu od po'vinnosti zachovhvaf ddvernost;

b. inform6cie boli Zmluvnej strane ul, znhme alebo jej bez uloLenia povinnosti zachov1vat
d6vernost' odovzdala tretia strana, ktorh nebola viazanh Liadnou povinnosfou zachovhvaf
d6vernost';

131t5



c. Zmlavnh strana pteukilLe, Ze inform6c ie ziskala alebo vytvo rlla bez vyuLitia ddvern;fch
inform6cii;

d' tieto infoffn6cie sa stanri v5eobecne a verejne dosfupn;fmi bez toho., aby bola poru5en6
ak6ko l'vek povinno sf zachov 6v at d6verno st' alebo

e. poskytnutie informricif sa vyZaduje na zilkladepr6vnych predpisov E(J alebo vnritro5t6tnych
priivnych predpisov.

I2'4' Partner sa zavazuje spracov6vat' osobn6 ridaje srivisiace s touto Zmluvou v sirlade s platnymi
pr6vnymi predpismi EU a pr6vnymi predpismi SR o ochrane osobn;ich ridajov.

ikinok XIII
Ko m unikr{c ia Zmhlv nych str6 n

13 ' 1 ' Zmluvne strany sa dohodli, Ze pisomn6 komunik6cia podl'a tejto Zmluvy alebc, v stlvislosti s touto
Zmluvou sa bude dorudovat doporudene po5tou prostrednictvom prev6dzkovatel'a postovyich sluZieb
alebo osobne na adresu uvedenri v zhhlavi tejto Zmluvy alebo na inri adresu pisomne ozn1meni
druhej Zmltvnej strane podas trvania tejto Zmlly. Za dei dorudenia sa povaZu.je defi prevzatia
pisomnosti. V prfpade, ak adres6t odmietne pisomnost' prevziat, za dei dorudenia sa povaZurje deri
odmietnutia prevzatia pisomnosti. V prfpade, ak si adres6t neprevezme pisornnr:st v floZnej lehote
na poSte, pisomnosd sa povaZuje za dorudenfi dflom jej vr6tenia odosielatel'ovi, a to aj vtedy, ak sa
adresiit o tom nedozvie' V pripade, ak sa pisomnost'vr6ti odosielatelbvi s oznadenim po5ty ,,adresdLt
neznhmy" alebo ,,adres6t sa odst'ahoval" alebo s inou pozn6mkou podobndh,c vyznamu, za de;,
dorudenia sa povazuje dei vrdtenia zdsielky odosielatetovi.

13.2. Pokial'sa za fdelom komunik6cievyuhije e-mail a predmetom komunikdcie bude: z1leLitosf tykajrica
zmeny tejto zmluvy, zmeny projektu, zmena, resp. aktualizhcia ridajov thost'ujriceho vedca
a pracovnej zmluvy host'ujriceho vedca odosielajrica strana vyuLije priznakodoslania a preditania e-
mailu, pridom za potvrdenie preditania e-mailu prijemcom sa nepovaZuje srprava automaticky
vygenerovan6 syst6mom. Pri inej behnej komunik6cii fomou e-mailu sa pdznak odc,slania
a preditania e-mailu nevyZaduje. Zmluvne strany sa zavantju vyuLivat na e-rnailovri komunik6ciu
nasledovn6 adresy:

Za SAV: hrabovska-trralikova@up.upsav.sk, saspro2@savba.sik

Za P artnera: lubos.m3Ltis@savba. sk, upolhe)rd(@savba.sk

dlfnot Xrv
Zhvereilnf ustanoyenia

I4.l. Partner prehlasuje a svojim podpisom poturdzuje, Le

a) v5etky ridaje r"rvedend v tejto zmluve sf uplnd a pravdivd,

b) je si vedomy n6sledkov uvedenia nepravdiqfch alebo nefplnlfch fdajo.rz, ktor6 by viedli
k pripadn6mu neopr6vnen6mu derpaniu finandn;ii.ch prostriedkov pridelenfch na projekt, a
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c) sa obom6mil s obsahom Dohody o grante, srihlasi s riou a zavazuje sa ju v primeranom rozsalu
dodtLiavat; ak t6to Zmlwa neustanovuje vfslovne inak, vztahy, ktord nie sri upraven6 touto
Zmluvou sa spravujri primerane ustanoveniami Dohody o grante.

f 4'2, Preddasne ukondit' lProjekt mdZe Partner alebo SAV len z ddvodov a zapodmienok urvedenyctr v tejto
Zmluve.

14.3. V5etky zmeny alebo doplnenia tejto Zmluvy mOZu byt urobend len vo forme pisomrrlfch dislovan;ich
dodatkov podpisan'ich obomi Zmluvnymi stranami. Tym nie sri dotknutd ustanovenia tejto ilmluvy
o zmen6ch Projektu, V pripade zmeny Dohody o grante a v prfpade n6slednej potr:eby zmeny tejto
Zmluvy sa Parhrer zavdzuje navyzvu SAV bezodkladne uzavriet' dodatok k teito Zrltve.ktoni bude
rieSif zmenu Dohody o grante.

I4.4. Thto Zmluva nadobLida platnost' jej podpisorn obomi zmluvnymi stranami a irdinnost' dflonL, ktorj
nasleduje po dni jej :zverejnenia v Centr6lnom registri zmliv SR v zmysle g 4'la zitkona d. 4011964
Zb. Obdiansky z6konnik v zneni neskor5ich prdvnych predpisov.

14.5. TdtoZmluvajevyhotovenhv 4rovnopisochs platnost'ouorigin6lu, zktorychdvaobdrZi SAV, jeden
Partner a jeden host'ujrici vedec.

14'6. Zmluvne strany vyhLlasujf, Ze si trito Zmhxupred jej podpisom preditali, porozumeli jej obsahu a na
znak srihlasu s jej znenim prip5jajri svoje podpisy.

I4,7 ' Zmluvne strany vyhlasujri, Ze sir plne spdsobild na pr6vne irkony, Le texttejto jzmluvy je uriiitym a
ztozumitelnfm ryjadrenim ich vhLnej a slobodnej v6le by' irot viazan6. Dalej vyhlasujri Le ich
zmluvn| volhost'nebola Liadnym sp6sobom obmedzenl, a Le thto Zmluvanebola vzavrethv tiesni
zanhpadne nevyhodnych podmienok ani v omyle.

14.8. Neoddelitelhou sridast'ou tejto Zmltvy sri tieto prilohy:

a. Priloha d. 1 - projekt (,.1391103102

b. Priloha d. 2 - Prirudka pre Paftnerov

c. Priloha d, 2 - Dohoda o grante (:.945478 - SASPRO 2

SAV: Partner:

v Bratislave dfla...., 'tnl-Xu V Bratislave di,a 22.1 L2022

prof. RNDr. Pavol Sajgalik, DrSc. Mgr. J6roslav Mosndiek, DrSc.

riaditel'fstavupredseda SAV

l5/ls




